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VENUE:	Biology	Building	(Campus	West),	Heslington,	York,	YO10	5DD,	UK		

FRIDAY	9TH	SEPTEMBER	

10:00	-	10:45 Arrival	and	registrations,	tea	&	coffee	(Dianna	Bowles	Theatre	-	B/K/018)

10:45	-	11:15 Welcome	and	introduction	(B/K/018)	
LSPHE	organising	committee

11:15	-	12:00
Plenary	address	(B/K/018)	

Embedding	Language	training	into	the	Study	of	Art	History	at	York:	A	Case	Study		
Richard	McClary,	University	of	York

12:00	-	12:30

Paper	session	1A	(B/K/018) Paper	session	1B	(B/T/019)

The	informal	complexity	of	the	Language	
of	Music		

Martin	G.	Kantus	
Kempten	University	of	Applied	Sciences,	

Germany

Didactics	of	the	special	language	of	
medicine	between	science	and	

popularization.	A	comparison	between	
different	textual	genres.	

Diana	Peppoloni,	
Università	degli	Studi	di	Perugia,	Italy

12:30	-	13:00
Learning	through	Performing	

Olga	Zabotkina	
University	of	Durham,	UK

Revisiting	translation	in	an	
undergraduate	ESP	classroom	-	project	

overview		

Marija	Meršnik,	Jelena	Anđelković	&	
Jovana	Jović		

University	of	Belgrade,	Faculty	of	
Organizational	Sciences,	Serbia

13:00	-	14:00 Lunch	(B/K/018)

14:00	-	14:30

Paper	session	2A	(B/K/018) Paper	session	2B	(B/T/019)

ReJlection	on	the	CPD	workshop	
'Interactive	art	appreciation	through	
dialogue	for	Japanese	teachers’		

Yumi	Nixon	&	Megumi	Bailey	
University	of	York,	UK

Students	as	teachers:	the	use	of	the	CLIL	
methodology	in	teaching	Italian	to	

doctoral	students		

Elena	Borelli	
King's	College	London,	UK

14:30	-	15:00

Designing	an	LMOOC	for	Teaching	
Academic	Italian	to	Foreigners		

Agnieszka	Pakuła	
Università	per	Stranieri	di	Perugia,	Italy

Rethinking	the	Role	of	LSP	–	Spin-Off	
BeneJits	of	Teaching	Intersectoral	

Communication	Skills	within	LSP	Courses	
Implemented	in	the	International	

Environment		

Ivana	Jurković	
Bjelovar	University	of	Applied	Sciences,	

Croatia

15:00	-	15:30 Tea	&	coffee	((B/K/018))

15:30	-	16:00 Closing	remarks	(B/K/018)



ADDITIONAL	INFORMATION	AND	ABSTRACTS	
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David	Tual,	University	of	Cambridge	 	 (dhpt2@cam.ac.uk)	
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Plenary	session	

Embedding	Language	training	into	the	Study	of	Art	History	at	York:	A	Case	Study		

Richard	McClary,	University	of	York	

Parallel	sessions	

Paper	session	1A	

The	informal	complexity	of	the	Language	of	Music		

Martin	G.	Kantus,	Kempten	University	of	Applied	Sciences,	Germany	

In	the	process	of	gathering	data	for	a	language	skills	framework	for	musicians	and	students	of	Music,	it	
became	 apparent	 that	 special-subject	 communication	 in	 this	 gield	 is	much	 less	 formal	 than	 in	 other	
subject	areas:	
Multimodality	 can	 be	 observed	 frequently	 as	 a	 habitual	 means	 of	 conveying	 ideas	 about	 specigic	
manners	of	playing	sections	of	a	piece	of	music,	as	can	onomatopoeia.	
Language	mediation	in	a	number	of	shapes	is	another	feature	that	came	to	the	fore	prominently.	
On	the	other	hand,	a	very	complex,	composite	Terminology	is	used	in	the	gields	of	Music,	with	a	strong	
horizontal	diversigication	between	the	various	musical	genres.	
In	my	presentation,	I	will	address	the	question	of	how	these	unusual	features	can	be	allocated	to	CEF-
descriptors	and	implemented	in	a	subject-specigic	curriculum.	

Learning	through	Performing	

Olga	Zabotkina,	University	of	Durham,	UK	

A	good	teacher	 inspires,	motivates,	and	 leads.	Teacher’s	skills	are	 important	both	 in	 the	class	and	 in	
extra	 curricular	 activities,	which	 I	 engage	 in	with	my	 students;	 they	are	 instrumental	 in	helping	 the	
students	develop	their	skills.	
I	have	established	a	 tradition	of	performances	 in	 the	Russian	department	of	Durham	University.	The	
students	are	working	with	authentic	material	and	improve	their	language	skills	and	gain	many	other	
useful	skills.	
I	will	talk	about:	
-							the	role	of	a	teacher	in	inspiring	and	organising	concerts	and	performances	
-							coming	up	with	ideas	and	creating	the	scripts		
-							working	on	pronunciation,	intonation	and	acting	
-							feedback	from	the	members	of	the	audience	and	the	students	
-							learning	gain	for	the	students		

mailto:cinzia.bacilieri@york.ac.uk
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Paper	session	1B	

Didactics	 of	 the	 special	 language	 of	 medicine	 between	 science	 and	 popularization.	 A	
comparison	between	different	textual	genres.	

Diana	Peppoloni,	Università	degli	Studi	di	Perugia,	Italy	

As	recent	pandemic	events	have	demonstrated,	communication	between	the	scientigic	community	and	
the	general	public	is	not	always	effective.	This	phenomenon	is	even	more	evident	in	medical	research,	
as	 its	 gindings	are	perceived	of	direct	 interest	by	 the	 lay	public.	Bridging	 this	discrepancy	should	be	
perceived	 as	 a	 social	 responsibility	 in	 the	 didactics	 of	 special	 languages,	 as	 scientigic	 knowledge	 is	
produced	not	only	for	a	restricted	specialized	community.	
Therefore,	 in	 this	 study	 we	 propose	 a	 macro-	 and	 micro-linguistic	 analysis	 of	 two	 medical	 texts,	
conducted	with	a	group	of	PhD	students	of	 the	Faculty	of	Medicine	of	 the	University	of	Perugia.	The	
girst	text	 is	a	research	paper	about	a	biomedical	topic,	while	the	other	is	 its	popularization.	Learners	
have	been	able	to	compare	these	two	different	textual	genres,	identifying	similarities	and	differences	in	
their	typical	rhetorical	structures	and	linguistic	features.		
This	metalinguistic	reglective	strategy	seems	to	promote	the	development	of	learners’	communicative	
skills,	making	 them	aware	of	 the	 linguistic	 tools	 they	can	exploit	 to	shape	 their	own	communication	
and	spread	their	knowledge	effectively	to	different	target	groups.	

Revisiting	translation	in	an	undergraduate	ESP	classroom	-	project	overview		

Marija	 Meršnik,	 Jelena	 Anđelković	 &	 Jovana	 Jović,	 University	 of	 Belgrade,	 Faculty	 of	 Organizational	
Sciences,	Serbia	

Translation	in	teaching	ESP	(and	EFL	in	general)	has	long	been	outlawed	in	language	classrooms.	But	
recent	 years	 have	 seen	 a	 shift	 in	 this	 trend	 which	 encouraged	 us	 to	 incorporate	 a	 semester-long	
student	 project	 of	 translating	 Wikipedia	 articles	 into	 our	 undergraduate	 ESP	 course.	 This	 article	
outlines	the	three	iterations	of	our	project,	highlighting	the	evolution	of	its	various	aspects	to	best	git	
our	students’	needs.	We	elaborate	on	the	technical	and	organizational	aspects	of	the	project	(student	
and	 text	 selection	 criteria,	 number	 of	 students,	 technical	 and	 translation	 workshops,	 etc.),	
communication	with	students,	modes	of	giving	feedback	on	their	work,	and	assessment.	We	argue	that	
the	changes	made	over	the	three	iterations	of	the	project	have	led	to	a	signigicant	improvement	to	our	
approach,	yielding	more	value	for	our	students	and	helping	them	gain	both	valuable	skills	and	a	deeper	
understanding	of	specigic	technical	language.		

Paper	session	2A	

Re0lection	 on	 the	 CPD	workshop	 'Interactive	 art	 appreciation	 through	 dialogue	 for	 Japanese	
teachers’	

Yumi	Nixon	&	Megumi	Bailey,	University	of	York,	UK	

This	workshop,	organised	as	part	of	a	continued	professional	development	(CPD)	training	for	Japanese	
language	 teachers,	 evolved	 from	 last	 year’s	project	work	of	 ‘How	can	 teachers	 in	 Japanese	 language	
education	help	learners	to	develop	their	communication	competence?’	
		
In	 order	 to	 cultivate	 learners'	 communication	 skills,	we	 have	 come	 to	 think	 that	 it	 is	 important	 for	
teachers	themselves	to	change	girst,	and	this	year	we	set	the	foundation	of	the	workshop	as	'Reglection	
of	self	in	dialogue',	and	as	part	of	this,	we	conducted	'dialogue-based	art	appreciation'	activities.	This	is	
a	method	 focused	 on	 the	 subjective	 experiences	 of	 individuals	 whereby	 a	 process	 of	 dialogue	with	
others	through	the	observation	of	artwork	provides	participants	with	opportunities	to	reglect	on	and	
develop	their	thoughts	and	values.	
		
This	presentation	reports	our	 gindings	and	reglections	on	 the	workshop	and	how	teachers	can	apply	
this	technique	in	language	teaching	will	be	discussed.	



Designing	an	LMOOC	for	Teaching	Academic	Italian	to	Foreigners		

Agnieszka	Pakuła,	Università	per	Stranieri	di	Perugia,	Italy	

The	 upcoming	 of	massive	 open	 online	 education	 has	 offered	 a	 great	 potential	 in	 the	 gield	 of	 SL/FL	
learning,	particularly	in	the	context	of	higher	education	and	lifelong	learning	(Martín-Monje	&	Bárcena	
2014,	Mesquita	&	Peres	2015).	The	peculiar	 characteristics	of	MOOCs	pose	 challenges	 for	designing	
effective	 language	 learning	 pathways	 though.	 This	 paper	 aims	 to	 overcome	 these	 challenges	 by	
analysing	the	design	process	of	an	LSP	MOOC	in	higher	education	at	a	macro-	and	micro-design	level.	
Its	goal	is	to	present	a	methodological	proposal	for	projecting	Italian	Academic	Language	MOOC	by	the	
University	 for	 Foreigners	 of	 Perugia	 as	 part	 of	 Erasmus+	 project	 “Romance	 languages	 for	 Slavic-
speaking	 university	 students”	 (LMOOC4Slav).	 Taking	 into	 consideration	 the	 linguistic	 difgiculties	 of	
Slavic	 students	 in	 learning	 Italian,	 the	 project	 proposes	 some	 solutions,	 while	 facilitating	 the	
development	of	linguistic	gluency	in	academic	contexts.	

Paper	session	2B	

Students	as	teachers:	the	use	of	the	CLIL	methodology	in	teaching	Italian	to	doctoral	students		

Elena	Borelli,	King’s	College	London,	UK	

For	many	 learners,	 Italian	 is	 the	 language	of	 art,	 culture,	 and	music.	 Indeed,	many	 students	 in	Ph.D.	
programmes	 in	 the	 Humanities	 require	 knowledge	 of	 Italian	 to	 support	 their	 research.	 Specigically,	
they	 need	 to	 develop	 reading	 skills	 to	 understand	 the	 primary	 sources	 and	 secondary	 literature	
involved	in	their	projects,	as	well	as	speaking	skills	to	discuss	and	present	their	research.	A	number	of	
Higher	 Education	 institutions	 in	 London	 have	 created	 a	 partnership	 called	 Doctoral	 Training	
Programme	 (DTP),	 which	 sponsors	 language	 classes	 aimed	 at	 supporting	 the	 students’	 research	
projects.	
		
In	this	talk	I	discuss	the	methodology	I	have	implemented	in	the	design	of	DTP	courses	 in	Italian,	as	
well	 as	 presenting	 a	 few	 examples	 of	 activities.	 The	 delivery	 of	 the	 Italian	 classes	 for	 postgraduate	
students	 is	 inspired	 by	 the	 CLIL	 methodology	 (Content	 and	 Language	 Integrated	 Learning)	 and	 is	
informed	by	a	Task-Based	Approach.	Within	this	context,	students	suggest	topics	and	texts,	while	the	
teacher	facilitates	the	acquisition	of	the	language.	

Rethinking	the	Role	of	LSP	–	Spin-Off	Bene0its	of	Teaching	Intersectoral	Communication	Skills	
within	LSP	Courses	Implemented	in	the	International	Environment		

Ivana	Jurković,	Bjelovar	University	of	Applied	Sciences,	Croatia	

Abstract:	As	Aleksandrzak	 (2011)	pointed	out,	 the	position	of	 speaking	 in	 the	hierarchy	of	 language	
skills	 has	 evolved	 over	 time.	 Although	 it	 was	 criticized	 by	 some	 researchers	 and	 practitioners	
(Dakowska,	2005),	Communicative	Language	Teaching	(CLT)	may	be	considered	to	be	the	method	that	
has	contributed	signigicantly	to	developing	speaking	practice	in	the	language	classroom.	According	to	
Gjuran	Coha	(2011),	one	of	the	deginitions	of	Language	for	Specigic	Purposes	(LSP)	implies	a	language	
aimed	 at	 satisfying	 some	 professional	 needs,	 such	 as	 acquiring	 specigic	 terminology	 and	 certain	
grammatical	means.	
This	paper	presents	a	proposal	on	how	LSP	courses	may	be	upgraded	in	the	higher	education	context	
by	 introducing	elements	of	 intersectoral	communication	skills	and	the	principles	of	CLT	and	project-
based	 learning	 (PBL)	 for	 the	 purpose	 of	 creating	 a	 learning	 atmosphere	 that	 allows	 students	 to	
simultaneously	acquire	and	practice	terminology	and	develop	a	higher	level	of	L2	grit	by	minimising	
the	 number	 of	 impractical	 or	 artigicial	 speaking	 tasks.	 The	 aforementioned	 proposal	 has	 been	
developed	 based	 on	 survey	 results,	 student	 feedback	 and	 general	 insights	 gained	 during	 the	
implementation	of	an	international	project	that	 included	30	students	from	three	partner	universities	
located	in	Croatia,	Greece	and	Portugal,	who	worked	in	international	teams.


